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Tal Fu Tal Mansion
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Portrait of Man Chung-luen
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Facade of Tai Fu Tai Mansion

Located in Wing Ping Tsuen,
San Tin, Yuen Long, Tai Fu Tal
Mansion is believed to have been
built by Man Chung-luen in
the 4th year of the Tongzhi
reign (1865) of the Qing dynasty.
According to the genealogy of
the clan, the Mans can trace their
ancestral roots back to Sichuan,
from where they migrated to
Jiangxi and Guangdong during
the Southern Song dynasty
(1127-1279), before beginning
to settle in San Tin from the 15th
century onwards. One of its most
prominent members was Man
Tin-shui, believed to be a cousin
of the celebrated patriot Man
Tin-cheung (Wen Tianxiang), a
famous general in late Southern Song dynasty.

Man Chung-luen, the 21st generation of the Man
clan, was not only a successful merchant, but also a
renowned philanthropist, and he was awarded the
title of Dafu (or Tai Fu, meaning high official) by the
Qing emperor in recognition of his generosity and
charitable works.
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A red lacquered wooden board with golden Chinese characters “ KK "

A fine example of a traditional Chinese dwelling of
the scholar-gentry class in southern China, Tai Fu Tai
Mansion is one of the most elegant buildings in
Hong Kong.

Tai Fu Tai Mansion is distinguished by its solemn
granite-block base, grey-brick walls and ceramic
figurines and polychrome mouldings that embellish
the niches. Above the recessed and granite-framed
entrance is a red lacquered wooden board carved
with the Chinese characters " AKE8" (the residence
of the Dafu) in gold. The main ridge with curled-up
ends above the entrance hall is also decorated with
polychrome mouldings and exquisite ceramic
figurines manufactured at the famous Wenrubi kiln
in Shiwan of Foshan, Guangdong.
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Ceramic figurines manufactured at the Wenrubi kiln in Shiwan of Foshan, Guangdong
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[FERELE E 0PI 2HIEE « KHFAMIEEE »  Along the compound’s central axis lies an entrance
MEERE  BREGEALSRRNS hall, a courtyard and a main hall, with side rooms and

bedrooms on either side. In contrast to conventional

MBI AEH > I BB UERTE - Chinese compound designs, the side rooms are

EAYEBELERENANE  MERES surprisingly asymmetrical, probably the result of a
slight alteration carried out in a later period. Attached

’ULXE,EW{E&% ’ ﬁ}%}% ) {FHE%&}EUFE ° to the east of the building are a parlour and an

enclosed courtyard, and to the west, separated by a
corridor, are a kitchen, side chamber and lavatory.

ARREBNFHENEHE
Floor plan and cross section of Tai Fu Tai Mansion
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Architectulral Featur"'ess

TEHDEWMEIE 25 LESETEH  Beneath the eaves of the main hall are two honorific
— Nt FHEAB S AR A SRS boards bestowed on the parents and grandparents of

Man Chung-luen by the Qing emperor Guangxu in
NBEEAE  BZIBE  mMEXTF o 1875. Engraved with Chinese and Manchu characters,

Eﬁlﬁ%ﬁé‘é E#_‘; E ﬁﬁj—@%EﬁD@ﬁE’\]%% o both boards are the only known examples of their kind

in Hong Kong. Between these two honorific boards is

=418 y B ==
EMREZEETRNGE & F a wooden title tablet presented by Wen Zhuoxun, a
BE X NERESEIER o Qing official, to honour the master of the house.
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Honorific board bestowed on the parents of Man Chung-luen
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Interior view of main hall
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Architectural Feat

FE R iR ER BEIKRB LTI « RZ| N The whole building is elegantly decorated with fine

- i -~ hrome and polychrome plaster mouldings,
s, S\ S i 4 1| 2 | \ monoc
EES  MARD X2 ELRDEY wood carvings and murals incorporating auspicious

AENTRHEHEEZR  EREE Chinese motifs. Common Chinese auspicious motifs
B EIRIENBEBES c ENEE from the worlds of botany, zoology and ornithology

_ N . e feature strongly, including plum blossoms, orchids,
B LR e RR M AR B chrysanthemums, bamboo, deer, bats and unicorns.
ARNEREESHAIEE - In addition, the painted glass panes and the
western-style floral and leaf plaster mouldings above
the arched doorways are examples of the influence of

Western culture on architecture of the period.

BRTEESE

Traditional Chinese murals

B RNAZ EAfHKkO
Wood carvings blending with auspicious symbols Water spout in the shape of a dragon fish

FACBIBRIE

Painted glass panes and plaster mouldings




EXESEEXFGEPNE OLIFTR » KFKZE  With the support and assistance of the managers of
W N+E+ A+ OHE LT E the Man Wah Cheung Tong, Tai Fu Tai Mansion was
J T |/ =] J

declared a monument on 10 July 1987. Funded by a
S ===l A Es N 0+, — = o e
TEINEEESSREMERA_BATE generous donation of HK$2.5 million from the Hong

T LETBEIR - EEEEIRE Kong Jockey Club, restoration work was conducted

by the craftmen of a local contractor under the

&y = oty B AR
BRENEVEENSEEET  B4H supervision of the Architectural Services Department
BENGWIFEESH L o and the Antiquities and Monuments Office.
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Restoration work on Tai Fu Tai Mansion commenced in 1988
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Laying of roof tiles
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Restoration Work:

AEREHLE ANEBEFRELRARZ
Re-painting of carved wooden panel A wooden panel is restored by a craftsman
BEENARRR

Carved wooden panels after restoration




Restoration Waork
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A rehabilitation ceremony was held in 1988

Ay

The restoration work was completed in November
1988. The project was awarded the President’s Prize
by the Hong Kong Institute of Architects in 1989.

The then Hong Kong governor Sir David Wilson and
his wife Lady Wilson officiated at the rehabilitation
ceremony held on 19 November 1988 to mark the
completion of the project, and this elegant house has
been open to the public ever since.

BBEBRIARE  IREESEARE -

Tour of Tai Fu Tai Mansion after the rehabilitation ceremony
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Restoration Waork

BERIMSNE BERIRIAS
Facade before restoration Interior view of the building before restoration

BERIISMR

Facade after restoration

BERIIALR

Interior view of the buildings after restoration






